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ಅಪೂವವ ಹಣĵ,
ಅದ ನಾನ.

ನನĺಲŃ ಅಂಥದĸೇನದಯೆಂದ
ಪುರುಷರೇ ವಿಸĿಯಗೊಂಡಿದĸರ.
ಅವರು ಎಷıೇ ಪŁಯತĺಸಿದರೂ
ನನĺಳಗಿನ ಗೂಢವನĺ ಮುಟıಲಾರರು.
ನಾನ ತೇರಲು ಪŁಯತĺಪಟıರೂ
ಕಂಡುಕೊಳńಲಾಗದ ಕುರುಡರವರು.
ಹೇಳುತĶೇನ... ಕೇಳಿ,
ಅದಿರುವುದ ನನĺ ಬನĺಹುರಿಯ ಬಿಲŃನಲŃ,
ನನĺ ಮುಗುಳĺಗಯ ಸೂಯವರಶĿಯಲŃ,
ನನĺದಯ ಏರಿಳಿತದ ಸವಾರಿಯಲŃ,
ನನĺ ಶೈಲಯ ಘನತಯಲŃ.
ನಾನೇವವ ಅದľತ ಹಣĵ.
ಅಪೂವವ ಹಣĵ,
ಅದ ನಾನ.

ಈಗ ನಮಗರಿವಾಗಿರಬಹುದ
ನಾನೇಕ ಮರ್ವದಪೂವವಕವಾಗಿ ತಲಬಾಗಿಲ್ಲವೆಂದ.
ನಾನ ಕಿರುಚುವುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಹಾರಾಡುವುದಿಲ್ಲ
ಅಥವಾ ಆಭವಟದಿಂದ ಕೂಗಾಡುವ ಅವಶŀಕತಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ.
ಹಾದ ಹೇಗುವಾಗ ನೇಡಿದ ಪĔದಲ
ನನĺ ಬಗĩ ಹಮĿ ಪಡಲೇಬೇಕು ನೇವು.
ನಾ ತಳಿಸುತĶೇನ,
ಆ ರಹಸŀವಿರುವುದ ನನĺ ನಡಿಗಯ ಸಪĻಳದಲŃ,
ನನĺ ತಲಗೂದಲ ಡೊಂಕಿನಲŃ,
ನನĺ ಅಂಗೈಯ ಸೊಗಸಿನಲŃ,
ನನĺ ಪೇಷಣೆಯ ಆಗತŀದಲŃ,
ರ್ಕಂದರ ನಾನೇವವ ಅದľತ ಹಣĵ
ಅಪೂವವ ಹಣĵ,
ಅದ ನಾನ.

=ಮೂಲ : -ಮಾಯಾ ಏಂಜೆಲೊ
ಕನĺಡಕħ : ಸುಮತಿ ಮುದĸೇನಹಳń

-ಮಾಯಾ ಏಂಜೆಲೊ
(೧೯೨೮–-೨೦೧೪)

ಕವಯಿತŁ ಮತĶ ಅಮೆರಿಕದ
ಪೌರ ಹಕħಗಳ
ಹೋರಾಟಗಾತā. ನಟಿ, 
ಹಾಡು ಗಾತā, ನಿರ್āಪಕಿ
ಮತĶ ನೃತŀಗಾತā ಕೂಡ.
ಜೋವನ ಚರಿತŁಗಳು,
ಪŁಬಂಧಗಳು ಮತĶ ನಾಟಕ
ಪŁಕರಗಳಲŃ ಬರೆದದĸರೆ.
ಅವರ ‘ಐ ನೊ ವೈ ದ ಕೋಜĳ
ಬರ್ā ಸಂಗ್ಸ್’ ಅವರ ಅತŀಂತ
ಜನಪŁಯ ಕವನ ಸಂಕಲನ.

ರ್ಯಾ ಏಂಜೆಲೊ, ಈ
ಕವನವನĺ ರಚಸರುವುದ
ಪŁಪಂಚದಲŃಡೆಯಲŃ
ನೆಲಸರುವ ಸěೋ ಸಮುದಯ 
ಕħಗಿ ಎನĺತĶರೆ: ‘ನಾನ ಈ
ಕವನವನĺ ರಚಸದĸ ಕಪĻ
ಮಹಿಳೆಯ ರಿಗಾಗಿ, ಬಿಳಿಯ
ಸěೋಯ ರಿಗಾಗಿ, ಚೋನಿ 
ಹೆಂಗಳೆಯ  ರಿಗಾಗಿ, ಜಪಾನಿ
ಹೆಣĵಮಕħಳಿಗಾಗಿ, ಮತĶ
ಯೆಹೂದ ಹೆಣĵಗಳಿಗಾಗಿ.
ನಾನಿದನĺ ಬರೆದದĸ ರೆರ್
ಇಂಡಯನ್ ಮೂಲದ ಹೆಣĵ 
ಗಳಿಗಾಗಿ, ಅಲಟ್ ದŅೋಪ
ಮತĶ ಎಸħಮೋ ಪŁದೋಶಗಳ
ಸěೋಯ ರಿಗಾಗಿ. ನಾನಿದನĺ ಇಡೋ
ಹೆಣĵ ಕಲಕħಗಿ ಬರೆದದĸೋನೆ.
ದಢೂತ ಹೆಣĵ ಮಕħಳಿ ಗಾಗಿ,
ಪೋಚಲ, ಸುಂದರ, ಮತĶ
ಸಾಧಾರಣ ರೂಪನ
ಹೆಂಗಳೆಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಕವನ
ಸಲŃತĶದ.’


